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JUVENILE DELINQUENTS, 1980 

Between 1979 and 1980, there was only a 
slight increase (I.ISo) in the number of 
persons dealt with in juvénile courts for 
charges of delinquency. This information is 
derived from reports received from juvénile 
courts and takes into account certain repor-
ting variations between the two years (see 
Table 1). The statistics relate only to 
those juvéniles actually brought before the 
court and not to those who were diverted to 
other agencies at an earlier stage in the 
process. 

National figures indicate that there were 
fewer court appearances by those between the 
agea of 7 to 13; this decrease is, however, 
offset by increases for those 14 to 17 years 
of âge (see Table 2). For the 7 to 11-year 
old category, the number of charges reported 
dropped a full 12!o across the country with 
every province showing either a similar dé
cline or numbers comparable to their 1979 
totals. This trend might be explained by a 
greater emphasis placed by the provinces on 
the diversion of juvéniles under 12 from the 
courts to a more informai process. 

In total, 35,491 persons were dealt with 
for charges of delinquency in 1980. (This 
excludes British Columbia, which reported 
information by charge, not by person.) Of 
those persons, 60.9% (21,611) were brought 
to court facing only one charge. The 
percentage of persons facing more than one 
charge declined as the number of charges 
increased: only 2.1 S» of persons faced more 
than 10 charges. The nature of the court 
décision is linked to the number of charges 
laid. Generally, as the number of charges 
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JEUNES DÉLINQUANTS, 1980 

Entre 1979 et 1980, le nombre de personnes 
traduits devant les tribunaux pour enfants n'a 
augmenté que légèrement (l.lîo). Ces renseigne
ments proviennent des rapports reçus des tribu
naux pour enfants et tiennent compte de certaines 
variations enregistrées dans les déclarations 
entre les deux années (voir tableau 1). Les sta
tistiques ne concernent que les jeunes qui ont 
comparu devant le tribunal et non ceux qui ont 
été confiés aux soins d'autres organismes avant 
d'en arriver à ce stade. 

Selon les chiffres pour l'ensemble du pays, le 
nombre de comparutions chez les jeunes Sgés de 7 
à 13 ans a diminué; cette baisse est cependant 
compensée par un accroissement chez les 14 à 17 
ans (voir tableau 2). Pour les 7 à 11 ans, le 
nombre de chefs d'accusation déclarés a décru de 
12« dans l'ensemble du pays, toutes les provinces 
affichant une baisse semblable ou des chiffres 
comparables au total qu'elles avaient enregistré 
en 1979. Cette tendance peut s'expliquer par 
l'accent qu'ont mis les provinces sur la déjudi-
ciarisation des causes relatives aux jeunes de 
moins de 12 ans pour les régler hors cours. 

Au total, 35,491 personnes ont comparu devant 
des tribunaux pour enfants en 1980. (Ces chiffres 
ne tiennent pas compte de la Colombie-Britannique 
qui a déclaré ses renseignements en fonction des 
chefs d'accusation plutôt que des personnes.) 
Parmi ces personnes, 60.9SÔ (21,611) ont été 
traduits devant le tribunal pour faire face à un 
seul chef d'accusation. Le pourcentage de 
personnes contre lesquelles plus d'un chef pesait 
diminue à mesure que le nombre de chefs augmente; 
en effet 2.15» des personnes ont fait face à plus 
de 10 chefs. La nature de la décision du tribunal 
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increase, so does the severity of the dispo
sition against the juvénile. For example, 
committals to juvénile institutions rose 
from just 2.OS for those with one charge to 
38.7io for those with 26-50 charges. Conver-
sely, fines (or restitutions) were imposed 
on 21i'8So of '-thoge 'juvéniles having one 
charge and on only''"6'.5SD of those persons 
with 26-50 charges (see Table 3). 

Persons brought before juvénile and fami-
ly courts in 1980 were involved in a total 
of 97,264 charges of delinquency (British 
Columbia included). Of those charges, 88.5% 
(86,124) were laid against maies and 11.5% 
(11,140) against females. By far the âge 
group with the largest number of charges is 
the 14 to 17-year category. A full 82.9% of 
ail charges laid against maie juvéniles and 
79.2% of ail charges laid against female 
juvéniles occurred in this group. Indeed, in 
every province the number of charges laid 
against both maies and females increased 
consistently with âge (see Table 4). 

The most frequently committed juvénile 
crimes.in 1980 were break and enter (25,376 
charges, or 26.1% of ail charges laid) and 
theft (20,547 charges, or 21.1%) .• Violent 
crimes and crimes under the Narcotic Control 
Act accounted for 4.2% and 2.3% respectively 
of ail offences committed (see Chart 1). 
Chart 2 shows that there is considérable 
provincial variation inliquor and traffic 
offences and break and enter as a proportion 
of total charges. The high proportion of 
liquor and traffic offences in British 
Columbia, Manitoba and Newfoundland can be 
attributed to the large number of juvéniles 
over the âge of 15 charged with thèse of
fences. 

Out of the 97,264 charges of delinquency 
brought before the court in 1980, 75.2% 
(73,098)- resulted in findings of delinquen
cy. At the provincial level, the percentage 
oiF charges leading to such findings ranged 
from 61.1% in Manitoba and 67.4% in Ontario, 
to a high of 92.7% in New Brunswick. 

Probation was the most common disposition 
for charges of delinquency (41.6% of the to
tal where found delinquent). The imposition 
of a fine or restitution accounted for 21.2% 
of ail dispositions (see Chart 3). 

est liée au nombre d'accusations portées. En gé
néral, la gravité de la décision rendue à l'égard 
du jeune est proportionnelle au nombre de chefs 
portés. Par exemple, le nombre de renvois dans 
des établissements pour les jeunes n'a augmenté 
que de 2.0% chez ceux contre qui un seul chef 
pesait alors qu'il s'est accru de 38.7% chez ceux 
contre lesquels de 26 à 50 chefs avaient été 
portés. Par ailleurs, une amende (ou restitution) 
a été imposée h 21.8% des jeunes faisant face à 
un chef et à seulement 6.5% des jeunes contre 
lesquels pesaient de 26 à 50 chefs (voir tableau 
3). 

En 1980, 97,264 chefs d'accusation ont été 
portés contre les personnes traduits! devant les 
tribunaux pour enfants et de la Ifamil'le. Parmi 
ces chefs, 88.5% (86,124) ont étéVpfortés contre 
des jeunes de sexe masculin, et 11.5% (11,140) 
contre des jeunes de sexe féminin. Le groupe des 
14 à 17 ans est de loin le groupe contre lequel 
pesaient le plus grand nombre de chefs. En effet, 
82.9% des chefs portés contre des jeunes de sexe 
masculin et 79.2% des chefs portés contre des 
jeunes de sexe féminin étaient attribliables à ce 
groupe d'âge. A vrai dire, dans toutes les pro
vinces, le nombre de chefs d'accusation qui 
pesaient contre des jeunes des deux sexes a aug
menté de façon constante avec l'âge (voir tableau 
4). 

Les crimes-commis le plus fréquemment par des 
jeunes en 1980 étaient l'introduction par effrac
tion (25,376 chefs ou 26.1% des accusations por
tées) et le vol (20,547 chefs ou 21.1%). Les 
crimes de violence et les infractions à la Loi 
sur les stupéfiants représentaient 4.2% et 2.3% 
respectivement des infractions commises (voir 
graphique 1). Le graphique 2 montre que la varia
tion d'une province à l'autre des infractions 
relatives h l'alcool et k la circulation et des 
introductions par effraction est considérable par 
rapport à l'ensemble des chefs. La proportion 
importante d'infractions se rapportant à l'alcool 
et à la circulation en Colombie-Britannique, au 
Manitoba et à Terre-Neuve peut être attribuée au 
nombre élevé de jeunes âgés de plus de 15 ans 
inculpés de ces infractions. 

Sur les 97,264 chefs d'accusation entendus 
devant les tribunaux en 1980, 75.2% (73,098) se 
sont soldés par un verdict de culpabilité. 
A l'échelle provinciale, le pourcentage de chefs 
qui ont abouti à un verdict de culpabilité 
variait de 61.1% au Manitoba et 67.4% en Ontario 
à 92.7% au Nouveau-Brunswick. 

La décision qu'ont rendue le plus souvent les 
tribunaux par suite d'un délit était la probation 
(41.6% du nombre total de délinquants). L'imposi
tion d'une amende ou la restitution représen
taient 21.2% des décisions rendues par les 
tribunaux (voir graphique 3). 
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Further statistics on delinquency for the 
year 1980 are now available on CANSIM, Sta
tistics Canada's computerized data base. For 
further information, contact Karen Maser 
(613) 995-1067, Programme Chief, Juvénile 
Services, Canadian Centre for Justice Sta
tistics, Ottawa, K1A 0Z5. Printed reports 
containing the principal findings are avail
able on request. 

Des statistiques plus détaillées sur la 
délinquance pour 1980 figurent, dans CANSIM, base 
de données informatisée dé Statistique Canada. 
Pour de plus amples renseignements, veuillez 
communiquer avec Karen Maser (613) 995-1067, chef 
du Programme, Services pour les jeunes. Centre 
canadien de la statistique juridique, Ottawa, K1A 
0Z5. On peut obtenir sur demande des rapports 
imprimés contenant les principales données. 

Chart — 1 

Number of Charges of Delinquency by Nature of Offence, 1980 
Nombre de chefs d'accusation selon le genre de délit, 1980 

Graphique — 1 
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sur l'alcool et la circulation 
Other 
Autres 

30,000 

5,000 10,000 15,000 20,000 25,000 30,000 

(1) Includes the lollowing Criminel Code offences: assaults, sexual offences, murder and attempted murder, manslaughter and robbery. 
(1) Comprend les infractions suivantes au Code criminel: voies de fait, délits d'ordre sexuel, meurtre et tentative de 

meurtre, homicide involontaire coupable et vol qualifié. 
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Chart — 2 

Provincial Liquor and Traffic Offences and Break and Enter as a Percentage 
of total Charges, by Province, 1980 

Nombre d'infractions aux lois provinciales sur l'alcool et la circulation et d'infractions 
par effraction en pourcentage du nombre total de chefs d'accusation selon la province, 1980 

Graphique — 2 
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Chart — 3 Graphique — 3 

Nature of Court Décisions Rendered, as a Percentage of the Total Number of Charges Laid, 
and as a Percentage of Total Charges Found Delinquent 

Nature de la décision rendue par le tribunal en pourcentage du nombre total de chefs d'accusation, 
et en pourcentage du nombre total de jeunes jugés délinquants 

Grand lotal(i) — Total global0) 
Total tound delinquent 97,264 charges 

Nombre total de délinquants 
73,098 charges 

Legend — Légende 

^ . Juvénile Institutions 
Établissement pour les jeunes 

ç^ Referral to province 
Confié à la province 
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Probation, supervision 
Surveillance 
Fine, restitution 
Amende, restitution 

Adioumed SINE DIE 
Ajournement SINE DIE 

'o Adult court 
Tribunal pour adultes 

Other adjudications 
Autres Jugements 

^^ Adjourned Indefinitely 
Ajournement indéterminé 

g. Suspended disposition 
Décision suspendue o 

Reprlmanded 
Réprimande 
Other, not known 
Autre, non connu 

(1) This includes adults and companies charged with contributing to delinquency. 
(1) Le tableau englobe les adultes et les sociétés accusés d'avoir contribué à la délinquance. 



TABLE 1 . NuRbor of Peraonsd) Appearing In 3uv«nlle Court, by Province, 1979 and 1980 

TABLEAU 1. Nacnbre ds per8onnee(1) traduits devant les tribunaux pour enfanta, selon la province, 1979 et 19B0 

CanBdB(2) 

New-
found-
land(3) 

Terre-
NeuvD(3) 

Prince 
Edward 
l8land(3) 

l l e -du -
Prince-
Edouard(3) 

Nova 
Scotia 

Nouvelle-
Ecosse 

New 
Bruna-
wicl< 

Nouveau-
Bruno-
wick 

fjuéhfîc 

number of persons - nombre de personnes 

1979 

1980 

1980/1979 

Percentage change - Variation en pourcentage 

32,050 

32,418 

368 

1.1 

Ontario 

1,531 

1,992 

461 

30.1 

Manitoba(2) 

55 

92 

37 

67.3 

Saskat-
cheHan(3) 

Alberta 

1,388 

1,287 

- 101 

- 7.3 

B r i t i s h 
Columbia(2) 

Colombie-
Br i tan-
nique(2) 

i,ua 

1,119 

- 29 

- 2.5 

Yukon 

5,A24 

5,417 

- 7 

- 0.1 

Northwest 
. Terr i tor iea(2) 

Ter r i to i res 
du Nord-
Ouest (2) 

number of peraons - nombre de personnes 

13,263 3,731 

4,011 4,138 

1980/1979 

Percentage change - Variation en pourcentage 1.0 7.5 20.8 11.8 5.1 

(1) Persons charged under the Duvenlle Delinquents Act and having at leaat one charge diapoaed of in court in 1979 or 1980 are included in th ia tab le. 
(1) Les peraonnes inculpée en vertu de la Loi aur les jeunes délinquants et au sujet desquels le t r ibunal a atatué aur au imins u i chef d'accuaation en 

1979 ou 1980 figurent dana ce tableau. 
(2) In order to make the data for 1979 and 1980 comparable, i t waa necesaary to make aome adjustmente based on Jur isdict ions that reported in 1980 but 

not 1979. Therefore, excluded from thia table are figures for B r i t i ah Columbia, Northweat Ter r i to r ies , and provincial statuts and municipal by-law 
v io lat ions in Manitoba. 

(2) Afin de pouvoir é tab l i r dea comparaiaona entre lea données de 1979 et 1960, noua avons dû apporter dea ajuatements è par t i r des ch i f f res des provin
ces et t e r r i t o i r e s qui ont présenté une décleration en 1980, mais non en 1979. Par conséquent, les ch i f f res de la Colorabie-Britennique, des T e r r i t o i 
res du Nord-Oueat ainai que lea donnéea du Manitoba sur les inf ract ions aux lo ia provinciales et aux réglementa municipaux ne figurent pas dans ce 
tableau. 

(3) The large increases between 1979 and 1980 are largely due to courts that did not report a i l cases for the year 1979. 
(3) Les fortes augmentotiona enregistrées entre 1979 et 1980 sont en grande part ie attr ibuables au f a i t que dea tribunaux n'ont pas déclaré toutea lea 

cauaea entenduea en 1979. 

TABLE 2. Aged) Distribution of Persans Appearing in auvenile Court, Canada(2), 1979 and 1980 

TABLEAU 2. Répartition par age(1) des personnes traduits devant les tribunaux pour enfanta, Canada(2), 1979 et 1980 

12 and 13 14 and 15 16 and 17 0ther(3) 

12 et 13 14 et 15 16 et 17 Autres(3) 

number of persons - nombre de personnes 

1,312 

1,155 

5,439 

5,251 

5,616 

6,544 

1,417 

1,168 

1980/1979 157 - 188 928 - 249 

Percentage change - Variat ion en pourcentage 0.2 16.5 17.6 

(1) Age is the âge at the time the delinquency was committed. '• 
(1) Il a'agit de l'âge au moment où le délit a été commis. 
(2) Excludea Britiah Columbia, Northwest Territoriea and provincial atatute and municipal by-law violations in Manitoba. 
(2) Sauf la Colombie-Britannique, lea Territoirea du Nord-Ouest et le Maniteba en ce qui concerne les infractions aux loia provincialea et aux réglementa 

municipaux. 
(3) Other includea adults and companies charged with contributing to delinquency and peraona whoae âge la not known. 
(3) Cette rubrique englobe lea adultes et lea sociétés accusés d'avoir contribué h la délinquance et les personnes dont l'âge eat Inconnu. 
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TABLE 3. Nature of Cpurt Declaiond) and Total Niotier of Charges Each Persan(2) had Disposad of During the Vear, Canada(3), 1980 

TABLEAU 3. Nature de la déciaiond) du tribunal et nonbre totol de chefa(2) d'accusation entendus eu cours de l'année, Canada(3), 1980 

T o t a l number o f 
chargea d i sposed of-

•dur-intj t he year 

Nombre t o t a l de " 
c h e f s entendus au 
c o u r s de l ' a n n é e 

T o t a l 

1 charge - c h e f 

2 chargea - c h e f s 

3 - 5 charges - c h e f s 

6-10 " " 

11-25 " 

26-50 " " 

50 charges or more - c h e f s 
ou p l u s 

X 

% 
% 
% 
% 
% 
% 

" 

Grand 
t o t a l 

T o t a l 
g é n é r a l 

number c 

35,491 
100.0 

21,611 
100.0 
6,315 
100.0 
5,130 
100.0 
1,688 
100.0 

675 
100 .0 

62 
100.0 

10 
100.0 

A d j . 
a i n e 
d i e 

AJour . 
a i n e 
d i e 

A d u l t 
c o u r t 

T r i b . 
pour 
s d u l t e s 

Other 
a d j u d i 
c a t i o n s 

A u t r e s >.; 
Jug'e-
menta 

Found d e l i 

• T o t a l 
d e l i n 
quent (4 ) 

Nombre 
t o t a l 
de 
d é l l n -
q u a n t a ( 4 ) 

f persons - nombre de personnes 

3,391 
• 9 .6 

2,555 
11 .8 

542 
e.6 
252 
4 .9 

31 
1.8 

8 
1.2 

3 
4 .8 

-
-

139 
0 .4 

53 
0 .2 

19 
0 .3 

35 
0 .7 

13 
0 .8 

19 
2 .8 

-
-
-
-

3,953 
11.1 

3,044 
14 .1 

558 
8 .8 
276 
5 .4 

60 
3.6 

14 
2 .1 

1 
1.6 

-
-

28,008 
78.9 

15,959 
73 .8 

5,196 
82 .3 

4 ,567 
89 .0 

1,584 
93 .8 

634 
93 .9 

58 
93 .5 

10 
100 .0 

nquent -

Juv . 
i n a t i -
t u t i o n 

E t a b . 
pour 
l e s 
e n f a n t a 

1,887 
5.3 

440 
2.0 
354 
5.6 
530 

10.3 
350 

20 .7 
184 

27 .3 
24 

38.7 

5 
50 .0 

Jugé d é l i n q u a n t 

R e f e r r a l 
t o p r o 
v i n c e 

C o n f i é 
à l a 
p r o 
v i n c e 

1,201 
3.4 

416 
1.9 
241 
3.8 
310 
6 .0 
151 
8 .9 

80 
11.9 

3 
4 .8 

-
-

P r o b a t i o n 
aupe r -
v i a i o n 

P roba
t i o n / 
s u r v e i l 
lance 

10,43« 
29 .4 

5,256 
24 .3 

2,107 
33.4 

2,118 
41 .3 

692 
41 .0 

240 
35.6 

22 
35 .5 

1 
10.0 

f i n e / 
r e s t i 
t u t i o n 

Amende/ 
r e s t i 
t u t i o n 

7,195 
20 .3 

4 ,719 
21 .8 

1,337 
21.2 

870 
17 .0 

198 
11 .7 

63 
9 .3 

4 
6.5 

4 
40 .0 

Ad jou rned 
i n d e f i n 
i t e l y 

A j o u r 
nement 
i n d é 
t e r m i n é 

2,616 
7.4 

1,801 
8 .3 
415 
6 .6 
287 
5.6 

77 
4 .6 

34 
5 .0 

2 
3.2 

-
~ 

Sufj(>en-
ded d i f j -
p o u i t i o n 

D é c i 
s i o n 
s u s 
pendue 

2,471 
7 .0 

1,718 
7.9 
415 
6.5 
254 
5.0 

61 
3.6 

22 
3.3 

3 
4 .8 

-
~ 

Re-
pr i m -
andert 

Ré
p r i 
mande 

1,123 
3.2 

885 
4 . 1 
148 
2 .3 

76 
1.5 

14 
0 .8 

-
-
-
-
-
-

OlhLT 
not 
known 

A u t r e s 
inconnu 

1,079 
3.0 

724 
3 .4 
181 
2 . 9 
122 
2 .4 

41 
2 . 4 

11 
1.6 

-
-
-
~ 

(1) Seule la décision la plus grave rendue par le tribunal pour chaque personne figure dans ce tableau. 
(2) This table includes adults and companies charged with contributing to delinquency. 
(2) Ce tableau englobe les adultes et les sociétés accusés d'avoir contribué è la délinquance. 
(3) Information for British Columbia is not included in this table. 
(3) Lea renseignements pour la Colombie-Britannique ne figurent pas dans ce tableau. 
(4) The percentage given in this column is the totsl of the percentages in ail columns to its right. 
(4) Le pourcentage figurant dana cette colonne est le total dea pourcentages des colonnes situées à droite. 

TABLE 4. A g e d ) of Persons Appearing in 3uvenile Court, by Province, 1980 

TABLEAU 4. Age(1) des personnes traduita devwit les tribifieux pour enfants, selon la province, 19 

Age o f person - ^ 

T o t a l 

number o f 

97 ,264 
100.0 

3,407 
100.0 

176 
100.0 
2 ,084 
100.0 
1,931 
100.0 

18,746 
100.0 

25,478 
100.0 

14,752 
100.0 
2 ,191 
100.0 
8,947 
100.0 

18,875 
100.0 

164 
100.0 

513 
100.0 

charges 

ge de peraonne 

7-11 
12 and 13 

12 e t 13 

o f d e l i n q u e n c y - nombre de 

2,435 
2.5 

103 
3.0 

3 
1.7 
173 
8.3 
•86 

4 .5 
3 

-1,328 
5.2 

56 
0 .4 

58 
2 .6 
360 
4 .0 
196 
1.0 

10 
6.1 

59 
11.5 

12,145 
12.5 

518 
15.2 

35 
19.9 

409 
19.6 

323 
16.7 

130 
0 .7 

4 ,932 
19 .4 

1,575 
10.7 

416 
19.0 

2,251 
25.2 

1,417 
7.5 

36 
22 .0 

103 
20 .1 

14 and 15 

14 e t 15 

che fs d ' a c c u s a t i o n 

47 ,424 
48 .8 

1,494 
43 .9 

133 
75 .6 

1,458 
70 .0 

1,463 
75 .8 

5,272 
28 .1 

18,747 
73 .6 

4 ,278 
29 .0 

1,699 
77.5 

6 ,066 
67 .8 

6,522 
34.6 

112 
68 .3 

180 
35 .1 

16 and 17 

16 e t 17 

32,756 
33.7 

1,231 
36.1 

-
-
-
-
-
-12,550 

66 .9 

-
-8,684 

58.9 

-
-2 

-10,289 
54.5 

-
-
-
-

O t h e r ( 2 ) 

A u t r e s ( 2 ) 

2,504 
2.6 

61 
1.8 

5 
2 . 8 

44 
2 .1 

59 
3.1 
791 
4 . 2 
471 
1.8 
159 
1.1 

18 
0 .8 
268 
3 .0 
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(1 ) Age i a t h e âge at t h e t ime t h e d e l i n q u e n c y was c o m m i t t e d . The upper âge l i m i t o f a " j u v é n i l e " d i f f é r a from p r o v i n c e t o p r o v i n c e . I n 1980, the âge 

l i m i t i n each p r o v i n c e was: (a ) under 16 yea rs i n New B runsw ick , Nova S c o t i a , P r i n c e Edward I s l a n d , O n t a r i o , Saskatchewan, A l b e r t a , t h e Yukon and 
Nor thwes t T e r r i t o r i e s ; ( b ) under 17 years i n Newfoundland and B r i t i s h Co lumbia ; ( c ) under 18 years i n Québec and M a n i t o b a . 

(1 ) I l s ' a g i t de l ' â g e au moment où l e d é l i t es t commis. La l i m i t e d 'âge s u p é r i e u r e d 'un " j e u n e " d i f f è r e d 'une p r o v i n c e à l ' a u t r e . En 19B0, l a l i m i t e 
d 'âge en v i g u e u r dans chaque p r o v i n c e é t a i t l a a u i v a n t e : a) moins de 16 ans au Nouveau-Brunswick , en Nouve l l e -Ecoase , è 1 ' I l e - d u - P r i n c e - E d o u a r d , en 
O n t a r i o , en Saskatchewan, en A l b e r t a , au Yukon e t dans l e s T e r r i t o i r e s du Nord-Oues t ; b) moins de 17 ans â Ter re -Neuve e t en C o l o m b i e - B r i t a n n i q u e ; 
c ) moins de 18 ans au Québec e t au Man i t oba . 

( 2 ) Other i n c l u d e s s d u l t s and companies charged w i t h c o n t r i b u t i n g t o d e l i n q u e n c y , and persons whose âge i s not known. 
( 2 ) Ce t t e r u b r i q u e eng lobe l e s a d u l t e s e t l e s s o c i é t é s accusés d ' a v o i r c o n t r i b u é à -la dél inqu'ance e t l ea personnes dont l ' ô g e es t i n c o n n u . 


